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IDENTIFICAÇÃO
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Botão Liga/Desliga Bocal de aquecimento Entrada de ar

Tampa parte traseira Cabo de alimentação elétrica

1 3 5
2 4



54TORKZ  // MANUAL DE INSTRUÇÕES SOPRADOR TÉRMICO TRE0010
/ / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

 

ESPECIFICAÇÕES
220V
60Hz

2000W
2

300 l/min e 500 l/min
350 °C

0,8kg
550 °C

Voltagem

Temperatura mínima

Peso
Temperatura máxima

Frequência

Potência
Regulagem de potência

Fluxo de ar

MODELO TRE0010

O soprador térmico proporciona praticidade para 
aplicações que utilizam ar quente. Através dele 
pode-se realizar trabalhos como colagem de 
plásticos, aquecimento de materiais, remoção de 
pinturas, soldagens, descongelamento de tubulações 
com água congelada, aplicação de termo lacre, 
envelopamento de veículos e aplicações em geral. 
Este produto pode gerar um pouco de fumaça no 
primeiro uso. 

O presente MANUAL DE INSTRUÇÕES é parte 
integrante do soprador e deve ser conservado 
com cuidado para consultá-lo sempre que for 
necessário. Se emprestrar o equipamento a terceiros, 
aconselhamos entregar também este manual.

Se ao desembalar o soprador você detectar 
algum dano produzido durante o transporte, 
NÃO O COLOQUE EM FUNCIONAMENTO. Leve na 
assistência técnica autorizada para eventual reparo 
ou em uma loja autorizada para eventual troca.

Antes de começar a operar o soprador térmico 
leia, preste atenção e siga atentamente todas as 
instruções que estão no equioamento e no manual.

Familiarize-se totalmente com os controles e o uso 
correto deste equipamento.

APRESENTAÇÃO

IMPORTANTE
              

A utilização imprópria do equipamento 
assim como a não observância das 
normas de segurança, pode resultar em 
ferimentos graves.

Leia atentamente este manual antes de 
proceder a instalação e utilização deste 
produto. Antes de operar o equipamento 
leia cuidadosamente, compreenda e 
respeite as instruções de segurança.

INSTRUÇÕES

Este equipamento não é destinado para ser usado 
por crianças ou pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais diminuídas, ou ainda 
que devem ser supervisionadas para que sejam 
usadas com segurança. As crianças devem ser 
supervisionadas para assegurar que não brinquem 
com o soprador.

Por favor, preste especial atenção quando ver o 
seguinte símbolo de advertência:

ATENÇÃO

PRECAUÇÃO: QUEM NÃO ESTIVER 
FAMILIARIZADO COM SUA OPERAÇÃO, NÃO 
DEVERÁ UTILIZÁ-LO. SIGA AS ORIENTAÇÕES 
DE MANUTENÇÃO.

Segurança elétrica

1.	 NÃO EXPONHA ferramentas elétricas à chuva 
ou locais molhados. Água em contato com uma 
ferramenta elétrica aumentará o risco de choque 
elétrico.

2.	 USE SEMPRE luvas de proteção. PERIGO DE 
QUEIMADURAS.

3.	 USE SEMPRE roupa de trabalho adequada. Se 
trabalhar no intempérie, leve calçado anti deslizante. 
NÃO USE roupa solta, cachecol ou colares que 
possam ficar presos nas partes rolantes.

4.	 Se tiver cabelo comprido prenda-o ou use um boné 
protetor para contê-lo.

5.	 MANTENHA-SE ALERTA. NUNCA USE a máquina 
se estiver sob o efeito de álcool, drogas, remédios, 
cansaço ou qualquer outra causa que lhe impeça 
de usar a máquina com segurança e bom senso. 
O sono, cansaço físico ou mental pode provocar 
a perda de atenção e ser a causa de acidentes ou 
lesões.

6.	 NÃO FORCE a ferramenta nem a utilize em tarefas 
para as que não foi desenvolvida.

7.	 NÃO USE a máquina se o interruptor não 
retornar a posição de desligado. Seu uso nestas 
circunstâncias é perigoso. UMA FERRAMENTA 
DANIFICADA NÃO DEVE SER USADA e deve ser 
consertada o mais breve possível. 

1.	 Certifique-se de conectar o produto na 
alimentação elétrica correta indicada na sua 
etiqueta.

SEGURANÇA

Mantenha livre a área de trabalho e mantenha afastados de espectadores e crianças, uma distração pode 
causar acidente.

ADVERTÊNCIA

Estas páginas lhe ensinarão sobre o uso seguro do 
equipamento. Geralmente o usuário do soprador 
térmico não tem experiência prévia, não foi instruído 
corretamente, ou não leu o Manual de Instruções 
nem as instruções que estão localizadas na unidade 
antes de usá-la pela primeira vez.

Precauções e normas

GUARDE TODOS OS AVISOS E INSTRUÇÕES PARA REFERÊNCIA FUTURA

8.	 DESLIGUE O PLUGUE DA TOMADA DE 
FORÇA. ANTES DE FAZER AJUSTES, TROCAR 
ACESSÓRIOS OU GUARDAR A FERRAMENTA.

9.	 USE SOMENTE os acessórios indicados pelo 
fabricante, aqueles não indicados podem tornar 
perigoso seu uso.

10.	NÃO OPERE sua ferramenta em locais onde 
existam gases inflamáveis.

11.	NUNCA tampe as entradas de ar do produto 
mantendo-o sempre ventilado.

12.	A ferramenta NÃO DEVE SER UTILIZADA em 
locais confinados. Sempre opere o equipamento 
em áreas ventiladas, mantendo-o afastado de 
materiais inflamáveis, gases ou poeiras, a fim de 
minimizar os riscos de incêndio e explosão.

ADVERTÊNCIA

PODE OCORRER INCÊNDIO SE O APARELHO 
NÃO FOR USADO COM CUIDADO. TENHA 
CUIDADO AO USAR O APARELHO EM 
LOCAIS COM MATERIAIS COMBUSTÍVEIS. 
ESTEJA CIENTE DE QUE O CALOR PODE SER 
CONDUZIDO PARA MATERIAIS COMBUSTÍVEIS 
QUE ESTEJAM FORA DA VISTA.
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Segurança pessoal

Práticas seguras para uso

1.	 VERIFIQUE se a área de trabalho pode suportar 
ar quente direto na superfície antes de utilizar o 
produto. Não direcione o bocal do soprador na 
mesma área por muito tempo.

2.	 Mantenha o produto na vertical, sempre em pé 
com a parte traseira apoiada em uma superfície 
plana, para que possa esfriar o bocal aquecido 
após o uso. Aguarde o produto esfriar totalmente 
para depois guardá-lo.

3.	 NUNCA toque o bocal do soprador quando este 
estiver aquecido sob o risco de queimar-se. Não 
direcione o produto para a pele e nunca o utilize 
como secador de cabelo.

1.	 Conecte o produto na alimentação elétrica. 
Verifique se a voltagem da tomada é a mesma 
especificada na etiqueta lateral do soprador.

2.	 Acione o produto através do botão ‘Liga/ Desliga’ 
de acordo com a temperatura de trabalho desejada. 
O soprador térmico proporciona 2 regulagens de 
potência nas suas respectivas temperaturas:

      – Posição I 350°C (220V)

      – Posição II 550°C (220V)

3.	 Não direcione o bocal do soprador na mesma área 
por muito tempo.

4.	 Após terminar o trabalho, pressione o botão ‘Liga/
Desliga’ para a posição ‘I’ e aguarde 10 segundos. 
Em seguida desligue o botão ‘Desliga’.

5.	 Desconecte o produto da tomada e repouse-o 
na posição vertical para que o produto esfrie 
totalmente.

LEIA COM ATENÇÃO ESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES.
Assegure-se de que toda pessoa que usar o soprador 
térmico tenha lido tais instruções. Além das normas de 
segurança presentes neste manual, deve -se respeitar 
as normas vigentes em seu país.

2.	 NÃO toque o plugue ou a tomada com as mãos 
molhadas. PERIGO DE CHOQUE.

3.	 O uso do equipamento implica o estrito 
cumprimento das condições de segurança sobre 
corrente elétrica.

4.	 Ferramentas da Classe II (com isolamento duplo) 
estão equipadas com plugue polarizado. Esse 
plugue se encaixará em tomadas polarizadas de 
uma única forma. Caso o plugue não se encaixe 
totalmente na tomada, reverta-o. Caso o problema 
persistir, entre em contato com um eletricista 
qualificado para instalar uma tomada polarizada. 
Não troque o plugue sob nenhuma circunstância. 
O isolamento duplo elimina a necessidade de 
fiação de três polos e sistema de aterramento.

5.	 Proteja o cabo de alimentação do calor, óleos 
e bordas agudas. Coloque-o de tal forma que 
ao operar não incomode nem corra risco de 
deterioração. Use extensões aprovados para uso 
em exteriores que possuam seu correspondente 
aterramento. Pare o trabalho se o cabo 
estiver danificado. Substitua fios danificados 
imediatamente.

6.	 NÃO FORCE o cabo. NUNCA carregue 
ferramentas ou puxe o plugue da tomada pela 
fiação. 

7.	 NÃO USE CABOS REPARADOS OU EMENDADOS.

8.	 NÃO SUBSTITUA o plugue polarizado original por 
outro. PERIGO PARA SUA SEGURANÇA E PARA AS 
OUTRAS PESSOAS.

9.	 Um interruptor diferencial de segurança (30 mA) 
oferece uma proteção pessoal suplementar.

10.	A manutenção e/ou a reparação dos circuitos 
elétricos DEVEM ser realizadas por pessoal 
especializado.

11.	NÃO UTILIZAR O ITEM COM DANOS EM SEU 
CABO DE ALIMENTAÇÃO. Observar se há 
danos visuais ou físicos em todo comprimento 
do seu cabo de alimentação, caso se aplique 
alguma condição citada, o mesmo deverá ser 
encaminhando para substituição ou reparo 
conforme política de garantia da marca. Uma 
ferramenta danificada NÃO DEVE SER USADA. 

12.	Se o cordão de alimentação está danificado, ele 
deve ser substituído pelo fabricante ou agente 
autorizado ou pessoa qualificada, a fim de evitar 
riscos.

1.	 Somente devem usar a máquina as pessoas 
maiores de 18 anos treinadas em seu uso e que 
tenham conhecimento de seus perigos.

2.	 A máquina deve estar em perfeitas condições de 
uso e qualquer defeito que apresente deve ser 
solucionado antes de voltar a usar.

3.	 EVITE acionar ferramentas acidentalmente. 
Certifique-se de que o interruptor da ferramenta 
esteja desligado antes de plugar na tomada.

4.	 NÃO TRANSPORTE a ferramenta com o dedo na 
ignição nem encaixe o plugue da ferramenta com 
a chave de ignição na posição ligada. 

5.	 EVITE trabalhar em posições instáveis. 
Mantenha-se firme em posição estável e segura.

6.	 Depois de usar a máquina, armazene-a em um 
lugar fora do alcance das crianças.

7.	 TODAS AS PESSOAS QUE USAREM A MÁQUINA 
DEVERÃO APRENDER A DIFERENÇA ENTRE O 
USO APROPRIADO E SEGURO E AS PRÁTICAS DE 
USO INSEGURAS E PERIGOSAS.

8.	 O USO INAPROPRIADO DO EQUIPAMENTO 
PODE SER EXTREMAMENTE PERIGOSO PARA O 
OPERADOR, PARA AS PESSOAS QUE ESTÃO AO 
REDOR E PARA O PRÓPRIO EQUIPAMENTO.

MODO DE USAR

1.	 NÃO utilize materiais abrasivos para limpeza do 
bocal de aquecimento do soprador térmico.

2.	 NÃO utilize de produtos de limpeza que 
contenham cloro ou ácido.

3.	 LIMPE o produto utilizando de uma flanela seca.

Diagramas e desenhos são meramente indicativos. 
Este produto está sujeito a modificações de 
especificações técnicas ou de design sem aviso 
prévio do fabricante. O não cumprimento destas 
recomendações envolve a perda do direito de 
garantia por uso indevido.

LIMPEZA E
MANUTENÇÃO

IMPORTANTE

PRECAUÇÃO: DESLIGUE E DESPLUGUE A 
FERRAMENTA ANTES DE REALIZAR QUALQUER 
TIPO DE MANUTENÇÃO OU LIMPEZA.

ADVERTÊNCIA

DESCARTE
Caso, depois de um longo 
tempo de uso seja necessário 
substituir esta máquina, NÃO A 
COLOQUE ENTRE OS RESÍDUOS 
DOMÉSTICOS. Desfaça-se de 
uma forma segura para o meio 
ambiente.

4.	 Certifique-se de manter o botão de acionamento 
desligado antes de conectar o produto na 
alimentação elétrica. Desligue o botão de 
acionamento antes de desconectá-lo da tomada.

5.	 NÃO utilize o produto com o bocal apontado para 
baixo. O produto deve ser utilizado sempre na 
horizontal ou com o bocal apontado para cima.



98TORKZ  // MANUAL DE INSTRUÇÕES SOPRADOR TÉRMICO TRE0010
/ / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

VISTA EXPLODIDA

DIAGRAMA ELÉTRICO 200V
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Cabo
Bloco terminal

Interruptor liga/desliga
Parafuso

Prensa Cabo
Parafuso M2 5x6

Parafuso para tubo frontal
Tubo Plástico

Anel aço
Tubo aço

Papel Mica
Resistênia elétrica

Anel plástico
Acoplamento ventoinha

Ventoinha
Parafuso M2x4

Suporte do motor
Motor

Placa circuito
Tampa traseira
Carcaça (direita)

Carcaça (esquerda)
Parafuso carcaça

Item Qtde.Descrição

LISTA DE PEÇAS
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CERTIFICADO DE GARANTIA

TEMPO DE GARANTIA: 1 ANO

1.	 Danos causados por acidentes ou quedas;

2.	 Danos causados por utilização de acessórios 
indevidos;

3.	 Falhas decorrentes de causas naturais como 
descargas elétricas;

4.	 Danos causados por exposição à água, exposição 
a produtos de limpeza inadequados e erros de 
configuração;

5.	 Danos causados por corrente ou tensão fora da faixa 
de indicação do produto ou falha de aterramento 
(ocasionando sobrecarga), mencionados na 
embalagem, na placa de inscrição ou na etiqueta 
afixada no cabo elétrico da ferramenta;

6.	 Produto que não tenha sido instalado/operado de 
acordo com o manual de instruções de uso que o 
acompanha, ou instalações/reparos efetuados por 
Assistências Técnicas não autorizadas TORKZ;

7.	 Danos causados por desgaste natural de uso ou 
desgaste de acessórios;

8.	 Se for incorporada qualquer peça ou parte não 
original do produto;

9.	 Danos ocasionados por força excessiva ou uso 
para trabalhos inadequados ou não indicados para 
determinada ferramenta;

10.	Violação do produto ou lacre;

11.	Se o número de série estiver adulterado, ilegível ou 
rasurado.

Ferramentas Elétricas 
e à Bateria 1.	 Para manter a garantia do produto, qualquer 

manutenção deve ser realizada por uma Assistência 
Técnica Autorizada TORKZ;

2.	 Peças plásticas poderão ter a cor original do produto 
alterada com a incidência direta da luz solar;

3.	 Esta garantia é concedida para produtos adquiridos 
e instalados em território nacional;

4.	 A TORKZ não se responsabilizará pelos custos 
originados por problemas de instalação e 
manutenção inadequada, e pelo uso de peças de 
reposição não originais;

5.	 Para elogios, reclamações, suporte, ou acionamento 
da garantia entre em contato com o nosso canal 
de atendimento ao consumidor através do e-mail: 
contato@torkzferramentas.com.br. Ficaremos felizes 
em te ouvir!

Informações importantes

PARA CONSULTAR O 
MANUAL DE INSTRUÇÕES E 
O CERTIFICADO DE GARANTIA 
COMPLETO, ACESSE O NOSSO 
SITE ATRAVÉS DO QR CODE 
AO LADO:

ATENÇÃO

A cobertura de garantia não será aplicada nas 
seguintes situações:



// torkzferramentas.com.br
contato@torkzferramentas.com.br
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